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ATLANTIC TREATY AND THE OTHER STATES PARTICIPATING IXN TEE
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THE STATES PARTIES TO THE NORTH ATLANTIC TREATY DONE IN WASHINGTON
ON 4 APRIL 1949 AND THEE STATES WHICH ACCEPT THE INVITATION TO
PARTNERSHIP FOR PEACE ISSUED AND SIGNED BY THE HEADS OF STATE AND
GOVERNMENT OF THE MEMBER STATES OF THE NORTH ATLANTIC TREATY
ORGANISATION IN BRUSSELS ON 10 JANUARY 1994 AND WHICH SUBSCRIZBE TO
THE PARTNERSHIP FOR PEACE FRAMEWORK DCCUMENT;

CONSTITTTING TCGETZ=ER T=E STATES PARTICIZATING IN TEE FARTNERSEISD

FOR PEACE:

CONSIDZRING TEAT THE FORCES OF ONE STATE 2ARTY TC THE ERESENT
AGREEMENT MAY BE SENT AND RECEIVED, =Y ARRANGEMENT, INTO TXE
TERRITORY OF ANOTHER STATE PARTY:

BEARING IN MIND THAT THE DECISIONS TO SEND AND TO RECEIVE FORCES
WILL CONTINUE TO BE THE SUBJECT OF SEPARATE ARRANGEMENTS BETWEEN
THE STATES PARTIES CONCERNED;

DESIRING, HOWEVER, TO DEFINE TEE STATUS OF SUCH FORCES WHILZ IN THE
TERRITCRY OF ANOTHER STATE PARTY;

RECALLING TEE AGREEMENT ZZTWEEN THE STATES PARTIES T2 TEE NORTE
ATLANTIC TREATY REGARDING THE STATUS OF THEIR FORCES DONE AT LCNDON
ON 15 JUNE 1951;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:




LES ETATS ©DARTIES AU TRAITE DE L/ATLANTIQUE NORD, SIGNE 2
WASHINGTON LE 4 AVRIL 1949, ET LES ETATS QUI ACCEPTENT L' INVITATION
A PARTICIPER AU PARTENARIAT POUR LA PAIX, LANCEE ET SIGNEE PAR LES
CHEFS D’ ETAT ET DE GOUVERNEMENT DES =ZTATS MEMBRES DE L'ORGANISATION
DU TRAITE DE L’ATLANTIQUE NORD A BRUXELLES LE 10 JANVIER 19854, =T
QUI SCUSCRIVENT AU DOCUMENT CADRE DU PARTENARIAT POUR LA PAIX;

CONSTITCANT ENSEMBLE LES ZTATS PARTITIPANT AU PARTENARIAT FOUR LA
PAIX;

CONSIDERANT QUE LES FORCES D'UN ETAT PARTIE A LA PRESENTE
CONVENTION PEUVENT ETRE ENVOYEES ET RECUES, PAR ARRANGEMENT, SUR
LE TERRITOIRE D'UN AUTRE ETAT PARTIE;

TENANT COMPTE DU FAIT QUE LES DECISIONS D’ENVOYER ET DE RECEVOIR
DES FORCES CONTINUERONT DE FAIRE L'OBJET D’ ARRANGEMENTS DISTINCTS
ENTRE LES ETATS PARTIES CONCERNES:

DESIRANT TOUTEFOIS DEFINIR LI STATUT CE TELLES FORCES LCRSQU'ZLLES
SE TROUVERONT SUR LZ TERRITOIRE D’UN AUTRE ETAT PARTIZ;

RAPPELLANT LA CCNVENTICN ENTRE LES ETATS PARTIES AU TRAITE DE
L’ATLANTIQUE NORD SUR LE STATUT DE LEURS FORCES, SIGNEE A LONDRES
LE 12 JUIN 18951;

SONT CONVENUS DE CE QUI SUIT :




vy

EXCEST AS OTHERWISE PROVIDED FOR IN THE PRESENT AGREEMENT AND ANY
ADDITTZONAL DROTOCCL IN RESPECT TO ITS OWN PARTIES, ALL STATES
SARTTZS TC THE PRESENT AGREEMENT SHALL APPLY TEE PROVISIONS OF THE
AGREEMENT SSTWEEN PARTIES TC THEE NORTH ATLANTIC TREATY LGARD:I\TG
THE STATUS OF THEIR FORCES, DONE AT LONDON ON 12 JUNE 1351,
HERETINAFTER REFERRED TO AS TEE NATC SOFA, AS IF ALL STATE PARTIES
TO THE PRESENT AGREEMENT WERE PARTIZS TO THE NATO SOFA.

ARTISS II

1) IN ADDITION TO THE AREA TO WHICH THE NATO SOFA APPLIES
THE PRESENT AGREEMENT SHALL APPLY TO THE TERRITORY OF ALL
STATES PARTIES TO THE PRESENT AGREEMENT WHICE ARE NOT
PARTIES TO THE NATO SOFA.

2) FOR THE PURPOSES OF TEE PRESENT AGREEMENT, REFERENCES IN
THE NATO SOFA TC T=E \TORTH ATLANTIC TREATY AREA S"‘ L 22
DEEMED ALSO TO INCLUDE T== TERRITCRIES REFERRED TC IN
PARAGRAPHE 1 OF TEE r’L.Sﬂ‘IT ARTICLZ, AND REE'ERENCES 70 TEE
NORTH ATLANTIC TREATY SHALL B3E DEEMED TO INCLUDE TX
PARTNERSHIP FOR PEACE. g

i i
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TOTE T

SAUF DISPOSITICNS CONTRAIRES DE LA PRESENTE CONVENTION ET DI TCUT
DROTOCOLE ADDITIONNEL EN CE QUI CONCERNE SES PROPRES PARTIZS TCUS
LES ETATS PARTIES A LA PRESENTE CONVENTION APPLIQUERONT LES
DISPOSITIONS DE LA CONVENTION ENTRE LES PARTIES AU TRAITE DE
L' ATLANTIQUE NORD SUR LE STATUT DE LEURS FORCES, SIGNEE i LONDRES
LE 19 JUIN 1951, ET CI-APRES DENOMMEE LA SOFA DE L'OTAN, COMME SI
TOUS LES ETATS PARTIES A LA PRESENTE CONVENTION ETAIENT PARTIES A
A SOFA DE L'OTAN.

ARTICTE T

(1) OUTRE LE TERRITOIRE AUQUEL S'APPLIQUE LA SOFA Dz L’OTAN,
LA PRESENTE CONVENTION S’APPLIQUERA AU TERRITOIRE DE TOUS
LES ETATS PARTIES A LA PRESENTE CONVENTICN QUI NE SONT
PAS PARTIZS A LA SOFA DE L’OTAN.

(2) AUX FINS DE LA PRESENTE CONVENTION, TOUTE REFERENCE DE
LA SOFA DE L'OTAN A LA REGICN DU TRAITE DE L’'ATLANTIQUE
NORD EST CENSEE INCLURE ZGALEMENT LES TERRITCIRES

=T TOUTE

ST CEINSEE

INDIQUES AU PARAGRAPHE 1 DU PRESENT ARTICLE
REFERENCE AU TRAITE DE L’ATLANTICUE NORD
INCLURE LI PARTENARIAT PCUR LA FAIX.

’




ARTICT: —rr~

FOR PURPOSES OF IMPLEMENTING THE PRESENT AGREEMENT WITH RESPECT TO
MATTERS INVOLVING PARTIES THAT ARE NOT PARTIES TO THE NATO SOFA,
PROVISIONS OF THE NATO SOFA THAT PROVIDE FOR REQUESTS T2 BE
SUBMITTZD, OR DIFFERENCES TO BE REFERRED TO THE NORTH ATLANTIC
COUNCIL, THE CHAIRMAN OF THE NORTH ATLANTIC COUNCIL DEPUTIES OR AN
ARBITRATOR SHALL 3E CONSTRUED TO REQUIRE THE PARTIES CCNCERNED TC
NEGOTIATE SETWEEN CR AMONG THEMSELVES WITHOUT RECOURSE TZ ANY
OUTSIDE JURISDICTICN.

= Ty

THE PRESENT AGREEMENT MAY BE SUPPLEMENTED OR OTHERWISE MODIFIZD IN
ACCORDANCE WITH INTERNATIONAL LAW.




o e

AUX FINS DE L'APPLICATION DE LA PRESENTE CONVENTION A DES PARTIZS
QUI NE SONT PAS PARTIE A LA SOFA DE L’OTAN, LZS DISPOSITICNS D" La
SOFA DE L’OTAN QUI PREVOIENT CUE DES DEMANDES SERONT ADRESSEES, CU
QUE DES DIFFERENDS SERONT SOUMIS, AU CONSEIL DE L’ATLANTICUE NORD

AU PRESIDENT DU CONSEIL DES SUPPLEANTS TE L ATILANTIQUE NCRD CU A
UN ARBITRE SONT INTERPRETEES COMME STITTLANT QUE LES .-.--v.TIEE =
CAUSE DCIVENT NEGOCIZR ENTRE ZILES, SANS R:CCCRS A UNE CTRIDICTIZN
ZXTERIEURE.

LA PRESENTE CONVENTION PEUT STRE COMPLETZEE OU AUTREMENT MODIFIZS
CONFORMEMENT AU DROIT INTERNATIONAL.
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1)

2)

3)

THE PRESENT AGREEMENT SHALL 3E OPEN FOR SIGNATURE BY ANY
STATE THAT IS EITHER A CONTRACTING PARTY TC THE NATO
SOFA, OR THAT ACCEPTS THE INVITATION TO THE PARTNERSEIP
FOR PEACE AND SUBSCRIBES TO THE PARTNERSHIP FOR PEACE
FRAMEWORK DOCUMENT.

THE PRESENT AGREEMENT SHALL BE SUBJECT TO RATIFICATION,
ACCEPTANCE OR APPROVAL. INSTRUMENTS OF RATIFICATICN,
ACCEPTANCE OR APPROVAL SHALL BE DEPOSITED WITH THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, WHICE SHALL
NOTIFY ALL SIGNATORY STATZS OF EACH SUCH DEPOSIT.

THIRTY DAYS AFTER THREE SIGNATORY STATES, AT LEAST CN
OF WHICH IS A PARTY TO THE NATO SOFA AND ONE OF WHIC:E HAS
ACCEPTED THE INVITATION TC TEE PARTNERSEIP FOR PEACE AND
SUBSCRIBED TO THE PARTNERSHIP FOR PEACE FRAMEWORK
DOCUMENT, HAVE DEPOSITED THEIR INSTRUMENTS OF
RATIFICATION, ACCEPTANCE OR APPROVAL, THE PRESENT
AGREEMENT SHALL ENTER INTO FORCE IN RESPECT OF THOSE
STATES. IT SHALL ENTER INTO FORCE IN RESPECT OF EACH
OTHER SIGNATORY ‘STATE THIRTY DAYS AFTER THE DATE OF
DEPOSIT OF ITS INSTRUMENT.

ARTICIZ VT

THE PRESENT AGREEMENT MAY 2EZ DENOUNCED 3Y ANY PARTY TC THIS
AGREEMENT BY GIVING WRITTZN NOTIFICATION OF DENUNCIATICN TC THE

GOVERNMENT OF TEE UNITED STATES OF AMERICA, WHICH WILL NOTIFY ALL

SIGNATORY STATES OF EACH SUCH NOTIFICATION. THE DENUNCIATICN SEALL
TAKE EFFECT ONE YEAR AFTER RECEIPT OF THE NOTIFICATION BY THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AFTER THE EXPIRATION
OF THIS PERIOD OF ONE YEAR, THE PRESENT AGREEMENT SHALL CEASE TO
BE IN FORCE AS REGARDS THE PARTY THAT DENOUNCES IT, EXCEPT FOR THE
SETTLEMENT OF OUTSTANDING CLAIMS THAT AROSE BEFORE THE DAY ON WHICH
THE DENUNCIATION TAKES EFFECT, BUT SHALL CONTINUE TO BE IN FORCE
FOR THE REMAINING PARTIES.
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(1) LA PRESENTE CONVENTION SERA SOUMISE A LA SIGNATURE DT
TOUT ETAT QUI EST PARTIE CONTRACTANTE A LA SOFA DE L'OTAN
OU QUI ACCEPTE L’'INVITATION A PARTICIPER AU PARTENARIAT
POUR LA PAIX ET SOUSCRIT AU DOCUMENT CADRE DU PARTENARIAT
POUR LA PAIX.

(2) LA PRESENTE CONVENTION FERA L’'OBJET D’UNE RATIFICATION,
D’UNE ACCEPTATION OU D’'UNE APPROBATION. LES INSTRUMENTS
DE RATIFICATION, D’ACCEPTATION OU D’APPROBATICN SERONT
DEPOSES AUPRES DU GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS D’AMERICTE,
QUI INFORMERA TOUS LES ETATS SIGNATAIRES D= c.-. DEPOT.

{3) TRENTE JOURS APRES QUE TROIS ZTATS SIGNATAIRES, ZONT L’
AU MOINS SERA PARTIZ A LA SOFA DE L'OTAN ET L'UN AU MOINS
SERA UN ETAT QUI A ACCEPTE L’INVITATION A PARTICIPER AU
PARTENARIAT POUR LA PAIX ET QUI A SOUSCRIT AU DOCUMENT
CADRE DU PARTENARIAT POUR LA PAIX, AURONT DEPOSE LEURS
INSTRUMENTS DE  RATIFICATICN, D’ACCEPTATION o
D’APPROBATION, LA PRESENTE CONVENTION ENTRERA EN VIGUEUR
POUR CES ETATS. ELLE ENTRERA EN VIGUEUR POUR CHAQUE AUTRE
ETAT SIGNATAIRE TRENTE JOURS APRES LA DATE DU DEPOT DE
SON INSTRUMENT DE RATIFICATION, ©D’ACCEPTATION CU
D’ APPROBATION.

e s

LA PRESENTE CONVENTICN PEUT £TRE DENONCEE PAR TOUTE PARTIE AU MOYEN
D'UNE NOTIFICATION ECRITE ADRESSEE AU GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS
D’AMERIQUE, QUI INFORMERA TOUS LES AUTRES ETATS SIGNATAIRES DE
CETTE NOTIFICATION. LA DENONCIATION PRENDRA EFFET UN AN APRES
RECEPTION DE LA NOTIFICATION PAR LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS
D'AMERIQUE. APRES L'EXPIRATION DE CE DELAI D'UN AN, LA PRESENTE
CONVENTION CESSERA D’ETRE EN VIGUEUR POUR LA PARTIZ QUI L'AURA
DENONCEE, EXCEPTION FAITE DU REGLEMENT DES DIFFERENDS _gz_gs AVANT LA
DATE A LAQUELLE LA DENONCIATION PRENDRA EFFET, MAIS ELLE RESTERA
EN VIGUEUR POUR LES AUTRES PARTIES.
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IN WITNESS WHEREOF, TZE UNDERSIGNED, 2EING DULY AUTHORISZED BY TEEIR
RESPECTIVE GOVERNMENTS, HAVE SIGNED THIS AGREEMENT.

DONE IN BRUSSELS, THIS Mwé DAY OF /wfl v 1988
N TET ENGLISEZ AND FRENCH LANGUAGES, 20TE TEXTS BEING ZQUALLY

SN
AUTEORITATIVE, I A SINGLE ORIGINAL WHICE SHALL 3E DEPOSITES I THE
ARCEIVES OF T=E GCi T CF TEE UNITED STATES CF AMERICL. THE
SOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA SHALL TRANSMIT CERT.
COPIES THEREOF TO ALL THE SIGNATORY STATES.

EN FOI DE QUOI LES SOUSSIGNES, DOMENT AUTORISES A CET EFFET PAR
LEURS GOUVERNEMENTS RESPECTIFS, ONT SIGNE LA PRESENTE CONVENTICN.
FAIT i BRUXELLZS 1= fy/-a.n. 1995,

=N ANGLAIS T EN FRANGCAIS, LES DEUX TEXTES FAISANT ZGALEMENT FoI,

IN UN SEUL ORIGINAL QUI SERA DEPOSE AUX ARCEIVES DU GOUVERNEMENT
DES ESTATS-UNIS D'AMERIQUE, LEQUEL EN COMMUNIQUERA DES COPIES
CONFORMES A TOUS LIS ETATS SIGNATAIRES.
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ADDITIONAL PROTOCOL TO TEE AGREEMENT AMONG TEE STATES
pmsrcmmmammcmmmom
STATES PARTICIPATING IN TEE PARTNERSHIP FOR PEACE
REGARDING TEE STATUS OF TEEIR FORCES

PROTOCOLE ADDITIONNEL i LA CONVENTION ENTRE LES ETATS PARTIES AU
TRAITE DE L’ATLANTIQUE NORD ET LES AUTRES ETATS PARTICIPANT AU
PARTENARIAT POUR LA PAIX SUR LE STATUT DE LEURS FORCES
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THE STATE PARTIES TO THE PRESENT ADDITIONAL PROTCCCL TC THE
AGREEMENT AMONG TZE STATE PARTIES TO THE NCRTE ATLANTIC TREATY AND
THE OTHER STATES PARTICIPATING IN THE PARTNERSHI® FOR PEACE
REGARDING THE STATUS OF TEEIR FORCES, HEREINAFTER REFERRED TO AS
THEE AGREEMENT:;

Eaanl
T asai

d

CONSIDERING TH=AT T=E DEATH PENALTY IS NOT PROVIDED FOR TND
DOMESTIC LEGISLATION OF SOME PARTIEZS TC THE AGREEMENT;

HAVE AGREED AS FCLLOWS:




LES ETATS DARTIES AU PRESENT PROTOCOLE ADDITIONNEL & LA CONVENTION
NTRE -IS ZTATS PARTIES AU TRAITE DE L'ATLANTICUE NORD =T L=
SUTRES STATS TARTICTSANT AU PARTENARIAT OUR LA PAIX SUR L STATTT
-~z 1=OURS SCRCES, C--APRES DENOMMEE & CONVENTION:

CONSIDERANT QUE LA LEGISLATICN NATICNALE DE CERTAINES FARTIZS Aia
CONVENTICN NE PREVOIT PAS La PEINE 5= MORT;

SONT CCNVENUS DE CE QUI SUIT :

o 15 ':[\
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INSOFAR AS IT HAS CURISDICTICN ACCORDING TO THE PROVISIONS OF THE
AGREEMENT, Z=ACH STATE PARTY TO THE PRESENT ADDITIONAL FPROTOCOL
SHALL NOT CARRY OUT A DEATE SENTENCE WITH REGARD TO ANY MEMBER OF
A FORCE AND ITS CIVILIAN COMPONENT. AND THEIR DEPENDENTS FROM ANY
OTHER STATE PARTY TC THE PRESENT ACDDITICNAL FROTOCOL.

o

(1) THE PRESENT PROTOCOL SHALL =2Z OPEN FOR SIGNATURE =Y ANY
SIGNATORY OF THE AGREEMENT.

(2) THE PRESENT PROTOCCL SHALL 3E SUBJECT TO RATIFICATION,
ACCEPTANCE OR APPROVAL. INSTRUMENTS OF RATIFICATICN,
ACCEPTANCE OR APPROVAL SHALL 3E DEPOSITED WITH THE GOVERNMENT
OF TEE UNITED STATES OF AMERICA, WHICH SHALL NOTIFY ALL
SIGNATORY STATES OF EACH SUCH DEPOSIT.

(3) THE PRESENT PROTOCOL SHALL ENTER INTO FORCE 30 DAYS AFTER TEE
DATE OF DEPOSIT OF TEE INSTRUMENT CF RATIFICATION, ACCEPTANCE
OR APPROVAL E7 THREEZ SIGNATORY STATES, AT LEAST CNE OF WHICH
TS A PARTY TC THE NATC SOFA AND ONE CF WHICE IS A STATE ZAVING
ACCEPTED THE INVITATICN TC JCIN TEZ PARTNERSHIF FOR PEACE AND
HAVING SUBSCRIBED TC THE PARTNERSHIP FOR PEACE FRAMEWORK
DOCUMENT .

(4) THE PRESENT PROTOCOL SHALL COME INTO FORCE IN RESPECT COF EACH
OTEER SIGNATORY STATE ON THE DATE OF THE DEPOSIT CF ITS
INSTRUMENT OF RATIFICATION, ACCEPTANCE OR APPROVAL WITE THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA.
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DANS LA MESURE OU UNE JURIDICTION LUI EST RECONNUE FAR LES
DISPOSITIONS DE ‘LA CONVENTION, CHAQUE ETAT PARTIZ AU ERESENT
DROTCCOLE ADDITIONNEL S’ABSTIENDRA D’APPLIQUER LA PEINE DE MORT A
UN MEMBRE T A LA FAMILLZ D’UN MEMBRE D'UNE FORCE ET DE L’ ZLEMENT
CIVIL D'UNE FORCE D’'UN QUELCONQUE AUTRE ETAT PARTIE AU PRESENT
PROTCCCLE ADDITIONNEL.

>~ -

(1) LE PRESENT PROTCCOLE SERA SOUMIS A LA SIGNATURE ZZ TOUS
LES SIGNATAIRES DE LA CONVENTION.

(2) LE ©PRESENT SROTOCOLE SERA SUJET A RATIFICATION,
ACCEDTATION OU APPROBATION. LES  INSTRUMENTS DE
RATIFICATION, D’ACCEPTATION OU D’ APPROBATICN SERONT
DEPOSES AUPRES DU GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS D’ AMERIQUE
QUI INFORMERA TOUS LES ETATS SIGNATAIRES DU DEPOT DE
CHAQUE INSTRUMENT. :

(3) 1Z PRESENT PROTOCOLE ENTRERA EN VIGUEUR TRENTE JOURS
APRES QUE TROIS ETATS SIGNATAIRES, DONT AU MOINS UN ETAT
SARTIZ A LA SOFA DE L’OTAN =T UN ETAT AYANT ACcERTE
- INVITATION A ADHERER AU PARTENARIAT POUR La ZaiX =T

AYANT SOUSCRIT AU DOCUMENT CADRE DU PARTENARIAT ZOUR LA

DAIX, AURONT DEPOSE LEUR INSTRUMENT DE RATIFIZATION,

D’ ACCEPTATION OU D’ APPROBATION.

(4) LE PRESENT PROTOCOLE ENTRERA EN VIGUEUR, POUR CHACUN DES
AUTRES ETATS SIGNATAIRES, A LA DATE DU DEPOT, AUPRES DU
DES ETATS-UNIS D’AMERIQUE, DE SCN INSTRUMENT

DE RATIFTCATION, D’ACCEPTATICN OU D’APPROBATION.
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DONE IN BRUSSELS, msmteuc& DAY OF /‘«'M , 1995
TN TZT ESNGLISZ AND FRENCH LANGUAGES, =OTH TEXTS 3ZING =CUALLY

AUTHORTTATIVE, IN A SINGLE ORIGINAL WHICH SHALL BE DEPOSITIC I TEEZ
ARCHIVES OF THE GCVERNMENT CF THE UNITED STATES OF AMERICAL. TZ=E
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA SHALL TRANSMIT CERTIFIZD
COPIES THEREOF TO ALL SIGNATORY STATES.

TAIT i SRUXELLES, 1B vyfadt 1995,
—ne

=N ANGLAIS =T EIN FRANCAIS, L5 DEUX TEXTES FAISANT EGALEMENT TCI.
Iy [y SZUL EXEMPLAIRE QUI SERA DEPOSE DANS 12S ARCHIVES -U
GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS D’AMERIQUE. CELUI-CI EN TRANSMETTZA DES
COPIES CERTIFIEES CONFORMES A TOUS LES ETATS SIGNATAIRES.
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FOR CANADA
POUR LE CANADA

Mr. John R. ANDERSON,

%ZKQ,QWM

Date:

13 OHen 1995~
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